
	 En ces temps où la crise économique s’étend au monde entier, la 
solidarité internationale est plus que jamais nécessaire. Solidarité entre sociétés 
du Nord et du Sud, entre générations. Ce que les migrants pratiquent depuis la 
nuit des temps est plus que jamais à l’ordre du jour. Comme nous l’avons fait dans 
les précédents numéros avec les villageois de l’Atlas marocain, avec les migrants 
vivant en France, la « Lettre de M&D » donne la parole cette fois à des jeunes de 
France migrants ou issus des migrations. 

D’où sommes-nous ? D’ici et de là-bas. Comme leurs aînés, les jeunes ont à vivre 
la question du lien avec des territoires distants, dont les frontières sont parfois 
rendues infranchissables. Sommes-nous de France où l’on se bat pour avoir ses 
papiers, obtenir un diplôme, du travail, de la reconnaissance… ? Sommes-nous 
du Maroc qu’on ne peut ni ne veut oublier ? Quels liens maintenir avec le village 
des parents, avec le pays lui-même, avec le Sud dans une vision plus large ? 
Ces questions se posent dans un monde globalisé, où l’information circule, où 
les distances sont apparemment réduites, où l’intégration dans le pays d’accueil 
est difficile, où les retours au pays d’origine, pour les vacances ou pour un projet 
plus durable, sont parfois douloureux… Comment prolonger les liens ? Comment 
trouver des modes de relation différents de ceux entretenus par les parents ? 
Quelles nouvelles formes de solidarité inventer ? Les témoignages publiés dans 
ce numéro de la « Lettre de M&D » font part de ces questionnements, sans 
prétendre les résumer tous. 

Car les besoins de solidarité sont toujours présents sur le terrain. Depuis vingt-
trois ans que M&D y travaille, la situation a évolué. La restitution de notre activité 
auprès du Ministère de l’immigration a permis de faire le point, avec les villageois 
et les partenaires locaux, et de tracer les perspectives pour les trois années à venir. 
Ces rencontres sur le terrain ont mis en évidence l’amorce du développement 
économique sur le territoire et imposent à M&D de réfléchir à son action auprès 
des populations de l’Atlas et Anti-Atlas marocain :

❙ Demande des villageois pour des soutiens aux activités économiques. Depuis 
2007, la montée substantielle du prix de vente du safran au profit des agriculteurs 
a constitué un bouleversement, en rendant concrète et crédible l’augmentation 
des revenus des villageois. Cela se traduit par des demandes d’irrigation de 
nouvelles surfaces, de soutien aux coopératives agricoles ; cela concerne aussi 
l’accompagnement du programme de tourisme rural solidaire dans la région, en 
s’appuyant sur le réseau d’auberges créées par les migrants dans leur village 
d’origine. Des perspectives s’ouvrent avec la Coopérative de Taliouine qui 
produit une huile de meilleure qualité, accessible au marché national et même 
international. Ces démarches offrent aux villageois, particulièrement aux jeunes, 
des perspectives positives pour « vivre et travailler au pays », et rendre attractifs 
ces territoires pour ses propres habitants.
❙ Mutation profonde dans les régulations sociales. D’une « économie de 
subsistance » sans accumulation substantielle d’épargne, les villageois engagés 
dans ces activités nouvelles s’interrogent sur la répartition et l’usage des 
gains nouveaux. Avec l’augmentation des revenus tirés du safran, les femmes 
revendiquent de nouvelles règles de répartition des fruits du travail auquel elles 
contribuent, avec les hommes. Plus généralement, elles revendiquent une plus 
grande autonomie financière et souhaitent augmenter les revenus du ménage. 
Cette mutation comporte au moins deux facteurs de fragilité : elle aiguise les 
conflits de répartition entre villageois et entre villageois et acteurs extérieurs ; 
elle se heurte aux difficultés à écouler les produits améliorés et à la nouvelle 
offre de tourisme rural. Les débouchés ne sont pas garantis : ils supposent 
une vigilance sur la qualité des produits et des services… ils dépendent de la 
demande extérieure que la crise internationale peut réduire.
❙ Nouveau paysage institutionnel. Un autre fait positif est la présence accrue des 
institutions publiques aux cotés des Associations villageoises. Élus communaux 
et représentants de l’État manifestent leur présence d’une façon croissante : 
électrification des villages par l’ONE, ouverture de nouvelles salles de classe, 
lancement de « l’Initiative Nationale de Développement Humain » qui accroît la 
mobilisation sur le terrain des services de l’État et des Communes rurales. Comme 
association de soutien au développement rural, M&D doit trouver sa place dans 
cette nouvelle configuration de l’action sur le terrain. Elle n’a ni la vocation ni les 
moyens de se substituer aux initiatives villageoises ou aux services de l’État. Pour 
autant, consolidant ses relations de confiance tant avec les villageois qu’avec les 
élus et les autorités locales, elle peut continuer de jouer un rôle de stimulation, 
d’innovation, de coordination, mettant en valeur les expériences réussies sur des 
champs nouveaux.
	�  Jacques Ould Aoudia,
	 � président de M&D

.ةـيـحاـتتـفا – ةــيمنتلا و ةرجهلا ةلاسر 
 ىمانتت ،روــمعملا ءاــحنأ عيمج ةــيداصتقالا ةـمزألا اهيف لمشت يتلا ةرتفلا هذه يف
 تاعمتجم نيب مئاقلا نماضتلا كلذ .ىضم تقو يإ نم رثكأ نــماــضتلا ةرورــض
 لزألا ذنم نورجاهملا هتسرامم ىلع بأد ام اذهو .لايجألا نيب لوادتملا و بونجلا و لامشلا
 ةنكاسلا عم ةيضاملا دادعألا يف قبس ام ىلع اًيرجف .حاحلإب مويلا سركتي ام وه و
 » يطعت ،ددعلا اذه يف ،اسنرفب نيرجاهملا عمو ،ةيبرغملا سلطألا لابجل ةيورقلا
 تالئاع نم ردـحنملا وأ اســنرــفب رــجاهملا بابــشلل ةملكلا «ةــيمنتلا و ةرجهلا ةلاسر

.ةرجاهم
 ةلأسم مــهئابآ لثم اوشيعي نأ  ،بابشلا ءالؤه ىلعــف .كانــه و انــه نم ؟نــحن نيأ نم
 ليحتسي ةدــصوم دودــح هــنود لوــحت اًنايحأ يذلا ،ديعــبلا بارـتـلا عم ةــقالــعلا
 ىلع لوصحلل ،ةماقإلا قئاثو عازتنال مواقن ثيح ،اسـنرف ءانبأ نحن له .اهزايتجا
 ال يذلا ،برغملا نم نحن له ؟ ... فارتــعالا ىلع ،لغش بصنم ىلع ،ايلــعُ تاداهش
 عم،ءابآلا ةيرق عم اهب كسمتن يتلا ةقالعلا عون ام ؟هناــيسن ديرن ال و عيطتسن

؟ عسوأ ايؤر يف بونجلا عم ،لمشأ ةفصب نطولا
 ثيح ،مهسلاك قلطنت ةمولعملا ثيح ،يلوــمش ملاع يف اهسفن حرطت ةلئسألا هذه
 ثيح ،فيضملا دلبلا يف جامدنالا بعصي ثيح ،ةبراقتم دج ودبت تافاسملا
 فيك ...اًريرم نوكي ام اًبلاغ عورشم ةماقإل وأ ةلطعلا ءاضقل يلصألا دلبلل عوجرلا
 عاونألا يه ام ؟ ءابآلا هجسن امل ةرياغم تاقالع طامنأ ةرولب متت فيك ؟تاقالعلا دُّـتـمـت
 » نم ددـعلا اذه يف ةروشنملا تاداهشلاف ؟اهراكتبا انيلع يتلا نماضتـلا نم  ةديدجلا

.هلاـمجإب ءاــعدِّا نود ،ماهفتسالا اذه نم اًــعاونأ مدِّـقـت «ةــيمنتلا و ةرجهلا ةلاسر
 ةنـس 23 ذـنمف .نادـيملا يف اهتدحب ةـمئاق تلازال نماـضـتلا تاـجايـتحا نأل كلذ
 مهاس دقلف .روــطتـت ةــيعضولا و ،لـمعت ةــيمنتلا و ةرجهلا ةيعمج تئتـفام
 ةنكاس عم ،ةيـعـضولاب ةـطاحإلا يف ،ةرــجهلا ةرازو ىدل لمعلا اذه جئاتن ضارــعتسا
 تاونس ثالث ىلع روــظـنملل طيـطـختلا يف كلذكو ،نــييـلـحملا ءاكرـشـلا و ىرـقـلا
 ةيداصتقالا ةــيمنتلا ةـقالطنا نع حوضوب تنابأ ناديملا يف تاءاقللا هذهف .ةـمداق
 لمعلا يف ريكـفتلا ةــيمنتلا و ةرجهلا ةيعمج ىلع ضرفت و ميلاقألا هذهب

: برغملاب ريغصلا سلطألا و سلطألا لابج ةلسلس ةــنكاس ءازإ يلبقتسملا
 ناك ،2007 ماع ذنم .ةــيداصتقالا ةـطشنألا يف مــعدـلل ةيورقلا ةنكاسلا بلط *
 يف يباجيإ رـثأ نيعرازملا ةدئافل نارفعزلا عيب نمث يف يرهوجلا عافترالل
 يرلا عيراشم تابلط كلذ نع جتنو .نيعرازملا ءالؤه ىدل لخدلا رارقتسا و نيسحت

  ،ةديدج تاحاسمل
 ةحايسلا جمانرب يف ةدناسمـلاب كلذك رمألا قلعتي و ؛ةيحالفلا تاينواعتلل معدلاو
 يتلا نيوــلات ةـينواعت مامأ حتفنت ىرخأ قافآ .ةيحانلاب ةينماضتلا ةيورقلا
 شاروألا هذهف .ةيلودلا ىلإ ةينطولا قوسلا هلوخد ىدعت ،ةــيلاع ةدوج نم تيزلا جـتنت
 لغشلا و شيعلا » لجأ نم ةروــظنم اًـقاـفآ ،مهنم بابشلا ةصاخ ،ةيورقلا ةنكاسلل ئيهت

.نــييلـصألا اهناــكسل ميلاقألا هذه ىلع ةــيبذاجلا ءاـفـضإ و ،«دالبلاب
 يعونلا مكارت نود «شيعلا داصتقا» نم .يعامتجالا بيظوتلا يف قيــمعلا لوــحتـلا
 ماهفتسا يف اولخد ةديدجلا ةــطشنألا هذه يف نيــطرخنملا يلاهألا نإ ،ريفوتلل
 ةطبترملا مهلخادم يف ةدايزلا عمف . ةديدجلا حابرألا هذه لاــمعتسا و مساقت لوح
 لداع عيزوتل ةديدج دعاوقب ةقلعتملا نهبلاطم حرط يف ءاسنلا تأدب ،نارفعزلاب
 ،اًموـمع ظحالملاف .لاجرلا بناج ىلإ ةغلاب  تاماهسا هيف نمدقت يذلا لمعلا رامث لمشي
 نكل  .يلئاعلا لخدلا ةـفعاضم يف نبـغرتو ربكأ ةيـلام ةيلالقتساب نبلاطي نهنأ
 نيب  مساقتلا تاعارص رثكأ يكذي هنإ : فاعضإ يلماع لقألا ىلع مضي  لوـحتلا اذه
 لوحتلا اذه نأ امك ؛ىرخأ ةهج نم نييــجراخلا نيــلعافلا و مهــنيب و ،ةهج نم يلاهألا
 يف ديدجلا ضرعلا و ةدوجلا ةروطتملا تاجوتنملا فيرـصت تابوـعصب مدـطـصي
 ةـظـقـي ضرتــفت اهنإ : ةنومضم ريغ ليغشتلا صرف نأ امك .ةيورقلا ةحايسلا
 نم نوهرملا يجراخلا بلطلل ةـعـضاخ ىقبتو ...تامدخلا و جوتتنملا ةدوج يف ةغلاب

.ةيـملاعلا ةـمزألاب هـتهج
 دــعاــصتملا روــضحلا يف نمكي يباـجيإ رـخآ ثدح .دــيدجلا يتاـسـسؤملا دـهـشملا
 ةريخألا ةرتفلا تدهش دقل .ةــيلهألا تايعمجلا بناجب ةــيموـمعلا تاــسسؤـملل
 صخألاب و ةــلودلا يلثـمم و ةــيلحملا تاعامجلا يبــخـتنمل  لـماشو يوق روــضح
 لوــصفلا حاتتــفاو ،ءابرهكلل ينطولا بتكملا فرط نم ةـيورقلا ةبرهكلا يف
 رثأ » ةيرــشـبلا ةيمــنتـلل ةينــطولا ةردابملا «قالــطإل ناك دق و .ةــيساردلا
 يف ةيلـعافو ةوـقب ةبــختنملا تاعامجلا و ةــيموــمعلا حلاصملا دجاوتل غلاب
 ،ةــيورقلا ةــيمنتلل ةــمعاد ةيــعمج اهنوك ،ةــيمنتلا و ةرجهلا نإف اذل .ناديملا
 اهنإ  .ينادــيملا لــمـعلل ةديدجلا ةـليـكـشتلا هذه نــمـِض اهـناكم دـجـت نأ اهيلع
 لئاسولا كلمت ال و ةيورقلا ةنكاسلا تاردابم نع ًالــيدب نوكت يكل حمطت ال
 تاـقالـع نــيتمتـل ىعست اهنإ ،كلذلف  .ةــيلحملا تاطلسلا لحم اهـِّلحُت يتلا
 امك  .ةــيلحملا تاطلسلا و نيبــختنملا عم وأ ةيورقلا ةنكاسلا عم ًءاوــس ةــقثـلا
 ،قــيسنـتلا و ،عادــبإلا و ،ةبكاوملا يف اـهرودـب مايــقلا ةـلـصاوم اـهناـكـمإب اهنأ

.ةدــيدــج نــيداــيـم يف ةــحـجانلا براــجتلا راهصناو
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